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Le dernier jour 
des vacances 

d’été.

C’était difficile à croire. 
Un jour, on est sorties de 
l’école à la fin de notre 

septième année...

Et soudain, deux 
mois s’étaient 

écoulés.

Myriah! Gabbie! 
C’est l’heure 

du souper!

Le lendemain, mes amies 
et moi allions commencer 

l’école secondaire.

Je voulais prendre un 
moment pour me souvenir 

de toutes les choses 
incroyables qui étaient 

arrivées au cours de l’été.

CHAPITRE 1



Me voici, Mary Anne Spier, avec 
mon père. On est très proches 
parce que je suis enfant unique 

et que ma mère est décédée 
quand j’étais jeune.

Je me sens parfois seule à 
la maison. Il m’arrive de 
souhaiter avoir un chat.

Et voici Kristy 
Thomas, ma 

meilleure amie.

Mais attends! Chaque 
année, la famille Pike 

part en vacances au bord 
de la mer, à Sea City. 

Cette année, ils nous ont 
proposé, à Stacey McGill et à 
moi, de les accompagner pour 

garder les enfants!



Kristy est aussi la 
fondatrice du Club 
des Baby-sitters.

Sa mère s’est mariée avec un 
millionnaire en juillet, et 

on a gardé quatorze enfants 
pendant que leurs parents 
préparaient la cérémonie!

Ce n’était pas toujours 
facile, mais on s’est 

amusées, on s’est fait de 
nouveaux amis...

Et... je n’oublierai 
jamais ce voyage.
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Oh!

Salut!

Myriah!  
Gabbie! Venez  
tout de suite!

Dawn!

Voici Dawn Schafer, mon 
autre meilleure amie. 

Elle était en Californie 
chez son père cet été, 

pendant que j’étais à Sea 
City. Alors, ces derniers 
jours, on a rattrapé le 

temps perdu.
Ça fait  

drôle de ne pas  
passer  

chercher  
Kristy.

Je sais!

Le problème avec ce 
mariage, c’est que Kristy, 
son frère et sa mère ont 
emménagé dans la maison 
de Watson, à l’autre bout 

de la ville.

On a été voisines toute notre vie. 
Je ne sais pas quand je vais cesser 
de m’attendre à ce que Kristy me 

fasse signe par la fenêtre.

Je suppose que 
c’est ça, grandir.
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Oh, une seconde. 
J’attends quelque 

chose.

Ah bon?

Oui!!!

Le magazine 16? Je 
ne savais pas que ça 

t’intéressait.

D’habitude 
non, mais...

Ce mois-ci, il y a 
une séance photo 
avec Cam Geary. Il a l’air si 

gentil et drôle. 
Et ses yeux...

Ha, ha!  
La grande 

passion!

criiiii



Il était tellement 
bon dans École de 

danse! Et j’ai appris 
qu’il aimait tricoter. 

Oh, il y a une 
mini-affiche!

Génial.

Je trouve que tu 
as changé cet 

été, Mary Anne.

Je ne t’ai 
jamais vu 
parler 
autant.

Ni avoir le béguin 
pour quelqu’un.

Je... euh...

Oh, on est arrivées!



Mimi est la grand-mère de 
Claudia. Elle se remet d’un 

AVC, alors la famille de 
Claudia l’a emmenée dans un 
hôtel à la montagne cet été.

Bonjour, 
Mimi.

Salut, Mimi.

Ma belle 
Mary Anne!

Janine est la sœur aînée de Claudia. 
Elle est super intelligente.

Salut, 
Janine!

Dawn, tu es allée en 
Californie récemment.  

Savais-tu que leur  
exportation d’amandes  

a...

Désolée, il est 
dix-sept heures 

trente!

Et il est préférable 
de ne pas avoir de 

conversation avec elle 
quand tu es attendue 

quelque part.

Saluuuut!



Maintenant, je te présente 
officiellement le Club des Baby-

sitters. Kristy est la présidente...

Dawn! Mary Anne! 
Juste à temps.

La fête peut 
commencer!

Si « fête » 
signifie réunion 

importante du 
club.

Claudia Kishi est la 
vice-présidente...

Hé! Il est creux!

Ça devait être 
une surprise!

Mallory Pike est notre 
membre junior...

Stacey McGill est la 
trésorière...

Oh, ce sont mes 
préférés.

Tu sais bien 
que je ne t’ai 
pas oubliée.

Je vais en prendre 
quand tu auras 

terminé.

Et Dawn Schafer est 
membre suppléante.



Je déclare cette réunion du 
Club des Baby-sitters ouverte! 

La dernière de l’été!



Je suis la secrétaire du club. 
Je prends des notes pendant 
les réunions et je conserve 

les dossiers des clients.

Club des  
Baby-sitters,  

bonjour!

Mme Prezzioso a besoin 
d’une gardienne pour Jenny 

samedi, de 16 h à 18 h 30.

Hum.

Pas de problème. 
Je suis libre.

C’est parfait, 
parce que je suis 
très organisée.

fiouuuu

Avec l’école qui 
recommence, le club va 
sûrement être occupé...

Mais aujourd’hui, 
on a un peu de répit.

Mary Anne! 

Est-ce que 
c’est Cam 

Geary?

Driiiing



C’est lui qui jouait 
dans École de 
danse, hein?

Et dans Camp 
musical.

Il paraît qu’il 
sort avec Corrie 

Lalique.

Oh, ils vont 
très bien 

ensemble.

Tu es 
jalouse!

Non! On ne se 
rencontrera jamais, 

de toute façon.

Pas avec 
cette 

attitude!

Imagine qu’on est à  
New York pour la relâche, 
qu’on entre dans un café 

après une journée à visiter 
la ville et...

Qui est derrière 
toi dans la file?

Arrête, 
arrête!



« Je crois que 
c’est tombé de 

ton sac. »

« Oh, merci...  
Cam Geary?! »

Vous êtes 
ridicules.



Notre dernière 
réunion de l’été...

venait officiellement 
de se terminer.



14 15

J’espère qu’Alan 
Gray ne sera pas 
dans mes cours.

Ouais, il était 
dans mon cours 
de sciences l’an 

dernier.

Je fais encore 
des cauchemars à 

cause de l’incident 
des cigales.

Même si on ne 
pouvait plus aller 

ensemble à l’école, 
j’allais voir Kristy 

en arrivant.

CHAPITRE 2



14 15

On était au secondaire, 
maintenant.

On avait commencé 
ensemble au 
primaire, et 

maintenant, on était 
plus grandes, plus 

expérimentées...

Avec toutes sortes 
d’événements scolaires 

et de privilèges, sans 
oublier la remise des 
diplômes à l’horizon.

Adieu, été. Bonjour, 1re 
secondaire.



Parfait.



Bon, premier cours.

216... 

216...



Des élèves que je ne 
connaissais pas.

Pouvait-on choisir 
notre place...?

Salut!

Je crois 
qu’on peut 
s’asseoir 

ensemble!

pof



Le reste de la matinée s’est 
bien passé, heureusement.

Dawn Schafer?

Présente!

J’ai rencontré de nouveaux 
enseignants et repris de 

vieilles routines.

Alan,  
je t’ai vu.

Et pas seulement 
mes préférées.

han 
han

À l’heure du dîner,  
j’étais affamée et prête  

à faire une pause.

Salut.



Est-ce juste moi ou  
ces champignons 

sentent les 
chaussettes de sport?

C’est pour ça que je 
prends mes repas 
« Chez Schafer ».

J’aurais dû faire comme 
toi. Hé, avez-vous 

Mme Rosenauer comme 
prof?

L’an 
dernier...

Stacey et Claudia 
mangeaient seulement 
avec leurs autres amis.

J’étais contente 
qu’on se soit 

rapprochées.

C’était un autre 
avantage du second...
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C... C...

C’est Cam Geary!

Oh, c’est juste 
Logan Bruno!

Il lui 
ressemble, 

hein?

Il est dans ma 
classe. Il vient 

du Kentucky.

Quoi? Qu’est-ce 
qu’il y a, Mary 

Anne?

tchac
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Logan Bruno. Du Kentucky.

Je l’ai cherché le reste de 
la journée, mais il n’était 
dans aucun de mes cours.

Je commençais à avoir la 
nette impression...

que j’avais un gros béguin.

pfff

scrich



Ai tenté de prendre de 
l’avance dans mes devoirs 

pour avoir une fin de 
semaine libre.

AAAAH!

J’y  
vais!

Je réponds!

A eu une réunion du 
club de lecture.

CHAPITRE 3



poc!

J’y  
vais!

Je réponds!

Notre première réunion du 
secondaire a mal débuté. 

A gardé les 
enfants des Pike.

Est restée après les 
cours pour compléter 

un projet d’art.

A participé à un 
comité pour la 

danse.

A dû attendre que son 
frère Charlie termine 

son entraînement de 
football pour QU’IL 

L’EMMÈNE en voiture.

Maintenant que l’école avait 
recommencé, on s’est toutes 

précipitées chez Claudia après 
d’autres activités.
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AAAH! J’adore ça.

Ah bon? Par 
exemple?

Kristy, il devait 
y avoir mille 

affiches!

L’affiche de 
l’Association 

parents-
enseignants.

Quoi 
donc?

L’excitation, le 
rythme effréné. 
J’ai toujours mes 
meilleures idées 

quand on est 
très occupées.

As-tu remarqué 
l’affiche 
à l’école 

aujourd’hui?

J’en ai vu une pour la danse 
de septembre, une pour le 

club d’échecs, une pour les 
meneuses de claque, une 

pour les élections...

Il va y avoir 
une réunion à 
l’école dans 

quelques 
jours.

et 
alors?
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Beaucoup de 
parents vont venir 

à notre école. Des parents qui 
auraient besoin de 

gardiennes.

Peut-être qu’on devrait 
imprimer des dépliants 
et les distribuer lors 

de la réunion.

Des parents 
qui ont peut-

être de jeunes 
enfants.

Bingo! On 
pourrait mettre 

des affiches à 
des endroits bien 

en vue.

Oui, ce serait bien 
qu’ils puissent 

les rapporter à 
la maison.

Bonne idée.

À propos...
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Maintenant que tu 
vis dans un nouveau 
quartier, Kristy...

On pourrait 
annoncer là-bas 

aussi?

Comme on a fait 
quand Dawn a 

emménagé en ville.

Il doit bien 
y avoir des 

enfants dans 
ton coin, non?

Oui, mais...  
Je ne connais 

encore 
personne.

Ils ont l’air 
snob.

Ce serait bien 
pour le club.

Et ça te 
permettrait 

de rencontrer 
des gens.

Je sais...

…

Je vais  
demander à ma mère  
d’imprimer d’autres 

dépliants.
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Oh!
L’acteur que 

j’aime était dans 
ce magazine.

Max Morrison? 
Je veux voir!

Il est si 
beau!

Personne 
n’est aussi 

beau que 
Cam Geary.

Euh... sauf 
Logan 
Bruno.

Tu...  
es...
a...

Je 
réponds!

moureuse!!!

Nooooon!!!

Peuh!



Heureusement, quand j’ai 
raccroché, la réunion était 

terminée. Mais j’étais certaine 
que le sujet des 

béguins reviendrait 
bientôt sur le tapis.

Je suis 
rentrée!

Bonjour,  
ma chérie.

La réunion 
s’est bien 

passée?

Oui. On va 
imprimer des 

dépliants pour 
l’A.P.E.

Bonne idée.



Papa?

Oui?

Eh bien...

J’ai l’impression que tu 
n’es pas souvent sorti 
avec la mère de Dawn, 

récemment.

L’amour 
est parfois 
compliqué.

Ouais.




